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Przewodnik uzytkownika 



Numer katalogowy: D6538-90016 



Dla kogo jest przeznaczony ten przewodnik 

Niniejszy przewodnik jest przeznaczony dla uzytkownikow, ktorzy 
zamierzaja: 

• uruchomic komputer po raz pierwszy, 

• usunac problemy dotyczace komputera, 

• uzyskac informacje dotyczace uslug i wsparcia. 



Wazne informacje dotyczace ergonomii 

Przed rozpoczeciem pracy przy komputerze nalezy przeczytac 
informacje dotyczace ergonomii. W przypadku uzytkownikow 
Windows NT 4.0 lub Windows 95 nalezy kliknac przycisk start na 
pasku zadari, a nastepnie Programy - hp info. 



Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa 

Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc 
komputer lub monitor, nie przenos ich bez pomocy innej osoby. 
Dla wlasnego bezpieczenstwa nalezy podlaczac kable zasilania 
tylko do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem, 
uzywajac takich samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub 
spelniajace normy obowiazujace w danym kraju. Calkowite 
odlaczenie komputera od zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla 
zasilania z gniazda sieciowego. Dlatego wazne jest, aby bylo ono 
latwo dostepne. 

Dla wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy zdejmowac pokrywy 
komputera, dopoki kabel zasilania nie zostanie wyjety z gniazda 
komputera, a komputer nie zostanie odlaczony od sieci 
telekomunikacyjnej . Zawsze nalezy zakladac pokrywe komputera 
zanim zostanie on ponownie wlaczony. 

Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy otwierac 
zasilacza.Ten komputer jest urzadzeniem spelniajacym wymagani 
a klasy 1 dla urzadzen laserowych. Nie nalezy regulowac 
elementow wykorzystujacych laser. 
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Przygotowanie komputera i praca 
z komputerem 



W rozdziale tym omowiono instalowanie i uzytkowanie 
komputera. 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Rozpakowywanie komputera 



Rozpakowywanie komputera 

OSTRZEZENIE Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc komputer 
lub monitor, nie probuj ich przenosic bez pomocy innej osoby. 




1 Rozpakuj wszystkie elementy. 

2 Ustaw komputer na stabilnym biurku w poblizu latwo 
dostepnych gniazd sieciowych, zapewniajac dostatecznie duzo 
miejsca na klawiatur§, mysz i inne akcesoria. 

3 Ustaw komputer tak, aby miec latwy dostep do zlaczy 
znajdujacych sie na jego tylnym panelu. 

4 Sprawdz w podreczniku obslugi monitora potrzebne informacje 
na temat monitora. 

System operacyjny System operacyjny zostal juz fabrycznie zainstalowany na 
twardym dysku komputera. 

Narzedzia do Do instalacji elementow komputera nie sa potrzebne zadne 

instalacji narzedzia. Jesli jednak planujesz zdjac pokrywe i instalowac 

akcesoria, bye moze bedziesz potrzebowal srubokreta. Wiecej 
informacji na temat instalacji akcesoriow znajdziesz w punkcie 
"Jak instalowac akcesoria", na stronie 17. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie myszy, klawiatury i drukarki 



Podlaczanie myszy, klawiatury i drukarki 

Podlacz mysz, klawiatury i monitor do odpowiednich zlaczy 
znajdujacych sie z tylu komputera. Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
nieprawidlowe podlqczenie. 

Podlacz przewod drukarki do zlacza znajdujacego sie na tylnej 
sciance komputera i dokrec srubki mocujace. W zaleznosci od 
rodzaju posiadanej drukarki uzyj lacza portu rownoleglego (25- 
pinowe) lub jednego z laczy portu szeregowego (9-pinowe). 




Mysz (prawe ztqcze 



Klawiatura (lewe 
ztacze) 



USB 
(patrz uwaga) 



Do podlaczenia urzadzen USB mozna wykorzystac zlacza 
uniwersalnej magistrali szeregowej (Universal Serial Bus). Nie 
wszystkie systemy operacyjne obsluguja urzadzenia USB. 

Obsluge urzadzen USB umozliwia najnowsza wersja systemu 
Windows 95 (instalowana fabrycznie w niektorych modelach). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtaczanie monitora 



Podlaczanie monitora 

Podlacz monitor do odpowiedniego zlacza znajdujacego sie. z tylu 
komputera. Ksztalt zlqcza uniemozliwia nieprawidlowe 
podlqczenie. Zabezpiecz przewod monitora przed odlaczeniem 
dokrecajac srubki mocujace. 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie do sieci komputerowej (tylko niektore modele) 



Podl^czanie do sieci komputerowej (tylko niektore 
modele) 

Powiadom administratora o podlaczaniu komputera do sieci. 

Podlacz przewod sieciowy do zlacza RJ-45 UTP (skretka 
nieekr anowana) . 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtaczanie urzadzeii dzwiekowych (tylko niektore modele) 



Podlqczanie urzadzeri dzwiekowych (tylko niektore modele) 



Jezeli komputer ma mozliwosci multimedialne, posiada rowniez 
tylny panel multimedialny. 

Tylny panel multimedialny wyposazony jest w gniazdo wejsciowe 
liniowe (LINE IN), gniazdo wyjsciowe liniowe (LINE OUT), zlacze 
interfejsu MIDI (JOYSTICK), gniazdo sluchawkowe (SPK OUT) 
oraz gniazdo mikrofonowe (MIC IN). 

[ ^ UWAGA 

Gdy korzystasz z gniazda SPK OUT, gtosnik wewnetrzny nie bedzie aktywny. 



JOYSTICK 




Oprocz stuchawek, akcesoria audio 
pokazane na rysunku nie sa dostarczane 
wraz z komputerem. 



OSTRZEZENIE Aby uniknac nieprzyjemnych efektow zwiazanych z nieoczekiwanym 
halasem, nalezy zawsze zmniejszyc glosnosc przed podlaczeniem 
sluchawek lub glosnikow. Sluchanie glosnych dzwiekow przez dluzszy 
czas moze spowodowac trwale uszkodzenie sluchu. Przed zalozeniem 
sluchawek nalezy umiescic je na szyi i zmniejszyc glosnosc. Po 
nalozeniu sluchawek nalezy powoli zwiekszac glosnosc, az do 
uzyskania odpowiedniego poziomu dzwieku i pozostawic regulator 
glosnosci w tym polozeniu. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie kabli zasilania 



Podlaczanie kabli zasilania 



OSTRZEZENIE Dla wlasnego bezpieczeristwa nalezy podlaczac kable zasilania 
tylko do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem, 
uzywajac takich samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub 
spelniajace normy obowiazujace w danym kraju. Calkowite 
odlaczenie komputera od zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla 
zasilania z gniazda sieciowego. Dlatego wazne jest, aby bylo ono 
latwo dostepne. 

Przetqcznik wyboru Komputer moze miec przelacznik wyboru napiecia pokazany na 
napiecia diagramie ponizej. 




Jezeli komputer nie ma przelacznika wyboru napiecia, przejdz do 
kroku 3. W przeciwnym razie zacznij od kroku 1. 

1 Zdejmij zabezpieczenie gniazda zasilania komputera. 

2 Upewnij sie, czy wartosc napiecia zasilania jest ustawiona 
odpowiednio dla danego kraju. (Wartosc ta jest ustawiana 
fabrycznie i powinna bye prawidlowa.) 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtaczanie kabli zasilania 



OSTRZEZENIE 



Podtqczanie kabla 
zasilajacego 



Jezeli komputer posiada przelacznik wyboru napiecia zasilania, 
przed podlaczeniem kabla zasilania nalezy sie upewnic, czy 
ustawiona wartosc jest odpowiednia dla danego kraju. (Aby 
dowiedziec si§, czy komputer jest wyposazony w przelacznik, 
nalezy odwolac sie do informacji zawartych na poprzedniej stronie.) 

3 Podlacz kable zasilania do monitora i komputera. (Ksztalt 
wtyczek uniemozliwia nieprawidlowe podlaczenie.) 

4 Podlacz kable zasilania monitora i komputera do uziemionego 
gniazda. 



Kabel 

zasilania monitora 




Kabel 
zasilania 
komputera 



Uziemione 
gniazdo 
sieciowe 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Panel sterowania komputera 



Panel sterowania komputera 



Panel sterowania znajduje sie z przodu komputera. 



Wskaznik 

aktywnosci 

dyskut 




Wtqcznik zasilania 



Wskaznik 
aktywnosci dysku 



Wskaznik wtgczenia zasilania Wtacznik zasilania 

Przycisk ten sluzy do wlaczania i wylaczania zasilania. Jesli 
system operacyjny jest wyposazony w polecenie zamkniecia 
systemu, uzywaj go zawsze do wylaczania komputera (nie 
wylaczaj komputera wylacznikiem zasilania). Wiecej informacji 
znajdziesz w dokumentacji systemu operacyjnego. 

Jesli wystapi blad podczas zamykania systemu i komputer zawiesi 
sie, po uplywie jednej minuty nacisnij na kilka sekund wlacznik 
zasilania. Spowoduje to wylaczenie zasilania, ale istnieje przy tym 
ryzyko utraty danych. Metode te nalezy stosowac jedynie w 
przypadku, gdy normalna procedura zamkniecia systemu nie 
dziala. 

Wskaznik mruga gdy system korzysta z twardego dysku. Wskaznik 
aktywnosci twardego dysku dziala rowniez wtedy, gdy 
zainstalowany jest drugi dysk twardy IDE (dostarczony przez HP). 
Trzeba jednak wiedziec, ze wskaznik ten nie dziala z dyskami 



SCSI. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Wtaczanie i wytaczanie komputera 



Wlqczanie i wylaczanie komputera 

Jezeli uruchamiasz komputer po raz pierwszy, odwolaj sie do 
rozdzialu "Wlaczanie komputera po raz pierwszy", na stronie 11. 

Wlaczanie komputera 

1 Przed uruchomieniem komputera wlacz monitor. 

2 Aby wlaczyc komputer, nacisnij wlacznik zasilania na panelu 
przednim. 

W trakcie uruchamiania komputer przechodzi autotest POST 
(Power-On-Self-Test), w czasie ktorego na ekranie wyswietlane 
jest logo Vectra. Jesli chcesz przejrzec szczegoly testu POST i 
okno informacyjne, nacisnij klawisz (jST) w czasie, gdy 
wyswietlane jest logo Vectra. Jezeli w trakcie testu POST 
pojawi sie blad, zostanie on automatycznie wyswietlony. 

Wiecej informacji na ten temat znajdziesz w przewodniku 
Upgrade and Maintenance Guide (Aktualizacja i obsluga 
komputera), czesci pakietu MIS, dostepnym w witrynie Web 
HP: : http://www.hp.com/go/vectrasupport/. 

3 Jesli ustawiles haslo komputera w programie Setup i 
zaznaczyles opcje sprawdzania hasla przy kazdorazowym 
wlaczeniu komputera, zostaniesz poproszony o wprowadzenie 
hasla po zakonczeniu testu POST. Aby mozliwe bylo uzywanie 
komputera, po pojawieniu sie znaku zachety nalezy wpisac 
haslo i nacisnac (o-' Enter ) . 

Haslo mozna wprowadzic trzy razy. Jezeli trzykrotnie zostanie 
wprowadzone bledne haslo, konieczne bedzie ponowne 
uruchomienie komputera i powtorzenie procedury. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 

Wlaczanie komputera po raz pierwszy 

Jezeli komputer posiada fabrycznie zainstalowane 
oprogramowanie, zostanie ono zainicjowane przy pierwszym 
uruchomieniu komputera. Proces inicjalizacji oprogramowania 
zajmuje kilka minut. W trakcie tego procesu zostaja zdefiniowane 
ustawienia systemu w celu dostosowania ich do danej wersji 
jezykowej oraz sprzetu zainstalowanego w komputerze 
(ustawienia te mozna zmieniac po zakonczeniu inicjalizacji). 

Inicjalizacja oprogramowania 

NIE nalezy wylaczac komputera w czasie trwania inicjalizacji 
oprogramowania, poniewaz moze to miec nieoczekiwane 
konsekwencje. 

Aby zainicjowac oprogramowanie: 

1 Wlacz monitor, a nastepnie komputer. 

Po wlaczeniu komputera wyswietlone bedzie logo Vectra. 
Komputer wykona autotest POST. Jesli chcesz przejrzec 
szczegoly testu POST i okno informacyjne, nacisnij klawisz [ST) 
w czasie, gdy wyswietlane jest logo Vectra. 

Jezeli podczas testu wystapia bledy, zostana one automatycznie 
wyswietlone. Moze zostac wyswietlone zadanie nacisniecia 
klawisza (T2) w celu uruchomienia programu Setup 
umozliwiajacego naprawienie bledu. 

2 Rozpocznie sie procedura inicjalizacji oprogramowania. 
Wyswietlona zostanie umowa licencyjna oprogramowania oraz 
tekst "Working in Comfort" (porady na temat ergonomii). 
Program inicjujacy poprosi 0 podanie informacji 0 komputerze, 
takich jak na przyklad: imie i nazwisko uzytkownika oraz 
nazwa firmy. (W razie potrzeby nazwisko uzytkownika mozna 
pozniej zmienic). 

3 Czas, podczas ktorego nastepuje inicjalizacja, mozna 
wykorzystac na wypelnienie karty zwrotnej dostarczonej wraz 
z podrecznikiem. 

4 Po zakonczeniu procedury inicjalizacji nalezy kliknac "OK". 
Komputer zostanie ponownie uruchomiony. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Wtaczanie i wytaczanie komputera 

Po uruchomieniu komputera 

• Ustaw klawiature w wygodnym polozeniu. 

• Wyreguluj jaskrawosc i kontrast obrazu. Jezeli obraz nie 
wypelnia ekranu lub nie jest wysrodkowany, wykorzystaj 
elementy regulacyjne monitora, aby to poprawic. Szczegolowe 
informacje mozna znalezc w podreczniku obslugi monitora. 

Zmiana systemu operacyjnego 

Jesli zmieniasz system operacyjny uzywany przez komputer, 
upewnij sie, ze pole Plug and Play Aware O/S jest poprawnie 
ustawione w programie Setup. Jezeli system jest fabrycznie 
zainstalowany, pole powinno bye ustawione prawidlowo. (Aby 
wejsc do programu Setup, nacisnij (?2) podczas procedury 
startowej.) 

Aby sprawdzic, czy system obsluguje "Plug and Play", zajrzyj do 
dokumentacji systemu operacyjnego. 

Wylaczanie komputera 

Przed wylaczeniem komputera nalezy upewnic sie, czy zakonczono 
prace wszystkich programow, a nastepnie Qesli to konieczne) 
zamknac system operacyjny. Mozna teraz wylaczyc zasilanie za 
pomoca wylacznika znajdujacego sie na panelu kontrolnym. 

W niektorych systemach operacyjnych komputer wylacza sie 
automatycznie po zamknieciu systemu. 

Jesli wystapi blad podczas zamykania systemu i komputer zawiesi 
sie, po uplywie jednej minuty nacisnij na kilka sekund wylacznik 
zasilania. Spowoduje to wylaczenie zasilania, ale istnieje przy tym 
ryzyko utraty danych. Metode te nalezy stosowac jedynie w 
przypadku, gdy normalna procedura zamkniecia systemu nie 
dziala. 

Wiecej informacji na temat zamykania systemu operacyjnego 
znajduje sie w dokumentacji systemu. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Zarzadzanie poborem mocy 



Zarzadzanie poborem mocy 

Funkcja umozliwia redukcje zuzywanej przez komputer energii 
w czasie, gdy nikt z niego nie korzysta. 

W programie Setup mozesz skonfigurowac zarzadzanie zasilaniem. 
Patrz : Zaawansowane - Zarzqdzanie zasilaniem w programie 
Setup. (Aby wejsc do programu Setup, nacisnij {±2} podczas 
procedury startowej.) 

Wiecej informacji na temat mozliwosci zastosowania funkcji 
zarzadzania poborem mocy w okreslonym systemie operacyjnym 
znajduje sie w dokumentacji systemu. 



Zarzadzanie komputerem z wykorzystaniem 
narzedzi "HP Top Tools for Desktops" 

Program "HP TopTools for Desktop" jest zainstalowany fabrycznie 
w modelach z systemem Windows 95 i Windows NT 4.0. Narzedzie 
to jest rowniez dostepne bezplatnie w witrynie Web HP: 
http : //www. hp . com/go/vectrasupport/. 

Aby uruchomic narzedzie "HP TopTools for Desktop" bob wlaczyc 
pomoc dla tego programu w Windows 95 lub Windows NT 4.0, 
kliknij przycisk start i znajdz pozycje hp dmi w menu programow. 

Wiecej informacji 0 narzedziach "HP TopTools for Desktops" 
znajdziesz w w witrynie Web HP (Implementation Guide i White 
Paper). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Dodatkowe informacje i pomoc 



Dodatkowe informacje i pomoc 

Na twardym dysku komputera 

Dodatkowe informacje dotyczace komputera sa zawarte na 
twardym dysku komputera. Informacje te obejmuja: 

• Informacje HP(HPVectra VE)-wyjasnia jakuzyskac informacje 
o komputerze i o firmie HP. 

Uzytkownicy Windows NT 4.0 i Windows 95 moga uzyskac 
dostep do tych informacji klikajac przycisk start, a nastepnie 
HP Vectra VE w grupie HP Info. 

• Working in comfort (Porady na temat ergonomii) - podstawowe 
zasady ergonomii. 

Uzytkownicy Windows NT 4.0 i Windows 95 moga uzyskac 
dostep do tych informacji klikajac przycisk start, a nastepnie 
Working Comfortably (Pracujac w komforcie) w grupie HP 
Info. 

• Using Sound on Your PC (korzystanie z mozliwosci 
dzwiekowych komputera) - obszerne informacje na temat 
mozliwosci dzwiekowych komputera. 

Uzytkownicy Windows NT 4.0 i Windows 95 moga uzyskac 
dostep do tych informacji klikajac przycisk start, a nastepnie 
Using Sound on Your PC (Korzystanie z dzwieku w 
komputerze) w grupie HP Info. 



14 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Dodatkowe informacje i pomoc 



Pakiet MIS w Internecie dla Twojego komputera 

Na pakiet MIS, przeznaczony dla menadzerow MIS (Managment 
Information Services- Zarzadzanie uslugami informacyjnymi), 
sklada sie m.in. ten podrecznik, informacje techniczne, 
szkoleniowe i pomocnicze dotyczace komputera. 

Pakiet MIS jest rowniez dostepny bezplatnie w witrynie Web HP: 
http : //www . hp . com/go/vectrasupport/. Przejdz do tej witryny 
Web i wybierz swoj model HP Vectra. 

Pakiet MIS zawiera nastepujaca dokumentacje komputera. 
(Oprocz wymienionych ponizej, pakiet MIS moze zawierac 
dodatkowe dokumenty). 

Uzywanie Ten przewodnik jest dostarczany w formacie PDF. Jest on 

przeznaczony dla osoby zajmujacej sie konfigurowaniem 
komputera. 

Szkolenie Familiarization Guide (jest dostarczany w formacie PDF i tylko w 

jezyku angielskim). Przewodnik ten zawiera materialy 
szkoleniowe dla personelu obslugi technicznej komputerow w 
Twojej firmie. Wszystkie nowe funkcje i cechy komputera 
omowione sa w tym przewodniku. 

Konfigurowanie i Upgrade and Maintenance Guide (Przewodnik aktualizacji i 
aktualizacja obslugi) jest dostarczany w formacie PDF. Przewodnik ten opisuje 

sposob instalacji nowego sprzetu i dostarcza informacji 
ulatwiajacych rozwiazanie ewentualnych problemow. 

Network Administrator's Guide (Przewodnik administratora sieci) 
jest dostarczany w formacie PDF. Przewodnik ten jest 
przeznaczony dla osob, ktore podlaczaja komputery do sieci i 
instaluja sterowniki sieciowe. 

Przewodnik Using Sound on Your PC (Wykorzystanie dzwieku w 
komputerze) jest dostarczany w formacie PDF. Jest on 
przeznaczony dla osob poszukujacych informacji o konfigurowaniu 
i rozwiazywaniu problemow z dzwiekiem w komputerze. 

Informacje Service Handbook jest dostarczany w formacie PDF. Ksiazka ta 

techniczne zawiera wykaz modeli, ustawienia przelacznikow i informacje o 

czesciach zamiennych dla tego komputera. 
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Jak instalowac akcesoria 



Rozdzial ten wyjasnia, jak instalowac w komputerze dodatkowe 
akcesoria. 



2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie akcesoriow 



Instalowanie akcesoriow 

Rozdzial ten dostarcza szczegolowych informacji o instalowaniu 
pamieci w komputerze. Zawiera on rowniez ogolne informacje o 
instalowaniu innych akcesoriow, jak np. pamieci masowych i kart 
rozszerzen. 

Niektore akcesoria, jak np. karty sieciowe LAN, wymagaja 
zainstalowania pakietu Service Pack 3 (tylko Windows NT 4.0). Po 
zainstalowaniu tego pakietu niezbedne jest przeinstalowanie 
sterownikow kart graficznych ATI. Sterowniki te mozesz znalezc 
w glownym katalogu sterownikow na twardym dysku 
(C:\SETUP\VIDEODRV) lub mozesz je sprowadzic z witryny Web 
HP: http : //www. hp . com/go/vectrasupport/. 



Sprowadzanie przewodnika Upgrade and 
Maintenance Guide z witryny Web HP 

Szczegolowe informacje o instalowaniu wszystkich typow 
akcesoriow znajduja sie w Upgrade and Maintenance Guide. 

Mozesz sprowadzic ten przewodnik z witryny Web HP znajdujacej 
sie pod adresem: http: / /www. hp. com/go/vectrasupport/. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Akcesoria, ktore mozna instalowac 



Akcesoria, ktore mozna instalowac 



Gniazda kart rozszerzeri 

Dwa gniazda ISA,trzy 
gniazda PCI i jedno AGP 
(niektore gniazda mogq bye 
juz wykorzystane) 



Motility pamieci operacyjnej 
(SDRAM): 

16 MB SDRAM 
32MB SDRAM 
64MB SDRAM 
128 MB SDRAM 




Wewnetrzne potki na 
napedy 

Dla dwoch dyskow 
twardych - ponizej 
napedu dyskietek 
(jeden dysktwardy jest 
juz zainstalowany) 



Potki na napedy 
dostepne od przodu 

naped Zip 
naped tasmowy 
naped 

CD-ROM (juz 
zainstalowany w 
niektorych modelach) 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 



Zdejmowanie i zakladanie pokrywy 

Dla wlasnego bezpieczeristwa nie nalezy zdejmowac pokrywy 
komputera, dopoki nie zostanie odlaczony przewod zasilania oraz 
nie nastapi odlaczenie komputera od sieci telekomunikacyjnej. 1. 
Zawsze zakladaj pokrywe przed ponownym wlaczeniem 
komputera. 

Zdejmowanie pokrywy 

1 Wylacz monitor i komputer. 

2 Odlacz wszystkie kable zasilania i telekomunikacyjne. 

3 Odkrec trzy sruby w tylnej czesci komputera. Jezeli zdejmujesz 
obudowe po raz pierwszy, prawdopodobnie bedziesz musial uzyc 
srubokreta do odkrecenia srub. 

4 Stojac z tylu komputera, przesun pokrywe o okolo 20 mm w 
swoja strone i zdejmij ja z obudowy. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 



Zakladanie pokrywy po zainstalowaniu akcesoriow 

1 Sprawdz, czy zainstalowane zostaly wszystkie akcesoria i czy 
wszystkie wewnetrzne przewody komputera sa poprawnie 
podlaczone i bezpiecznie poprowadzone. 

2 Stojac z tylu komputera zaloz pokrywe na obudowe (dopasuj 
prowadnice wewnetrznych krawedzi do bokow obudowy) i wsuri 
pokrywe na jej miejsce. 

3 Dokrec trzy sruby w tylnej czesci komputera. 




4 Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable zasilajace. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pamieci 



Instalowanie pamieci 

Ladunki elektrostatyczne moga uszkodzic elementy elektroniczne. 
Przed rozpoczeciem instalacji nalezy WYLACZYC wszystkie 
urzadzenia polaczone z komputerem. Nalezy starac sie nie dotykac 
ubraniem elementow komputera. Aby wyrownac potencjaly 
elektryczne, nalezy polozyc na komputerze opakowanie ochronne 
elementu w czasie jego rozpakowywania. Elementy nalezy 
wyjmowac bardzo ostroznie. 



Instalowanie modulow pamieci operacyjnej 

Komputer wyposazony jest w pamiec operacyjna. Jezeli do 
uruchamiania aplikacji potrzeba wiecej pamieci, mozna 
zainstalowac do 256 MB (2 x 128 MB) pamieci. 

Pamiec operacyjna jest dostepna w modulach 16 MB, 32 MB, 
64 MB lub 128 MB. Istnieja dwa "banki" (lub gniazda) pamieci, 
z ktorych kazdy obsluguje jeden modul SDRAM. 

Mozesz stosowac moduly o roznych pojemnosciach, np. jeden 
modul 32 MB w jednym gniezdzie i modul 64 MB w drugim. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pamieci 



Aby zainstalowac modul pamieci operacyjnej: 

1 Odlacz kabel zasilania komputera i przewody 
telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera. 

3 Wsuri modul pamieci do gniazda pod katem 90° do plyty 
systemowej (modul pasuje do gniazda tylko w jednym 
polozeniu). 

4 Wcisnij modul pamieci do gniazda tak, aby zaskoczyly zatrzaski 
przytrzymuj ace. 




Jezeli zachodzi koniecznosc wyjecia modulu, nalezy delikatnie 
otworzyc zatrzaski mocujace i naciskajac do przodu wyjac 
modul z gniazda. 

5 Zainstaluj wszystkie inne akcesoria przed zalozeniem pokrywy. 
Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable zasilajace. 

6 Przejrzyj okno informacyjne, aby sprawdzic nowa konfiguracje 
(nacisnij klawisz [5cj w czasie, gdy widoczne jest logo Vectra 
przy starcie systemu). 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 



Instalowanie innych akcesoriow 

Oprocz pamieci operacyjnej mozesz zainstalowac inne akcesoria, 
takie jak nowe urzadzenie pamieci masowej (np. twardy dysk lub 
naped Zip) lub karty rozszerzen, aby zwiekszyc mozliwosci 
komputera. 

Ten paragraf dostarcza ogolnych informacji o instalowaniu 
pamieci masowych i kart rozszerzen. Wiecej informacji na ten 
temat znajdziesz w przewodniku Upgrade and Maintenance Guide 
(Aktualizacja i obsluga komputera), czesci pakietu MIS, ktory 
mozna sprowadzic z witryny Web HP: 
http : / /www . hp . com/go/vectrasupport/. 

Ogolne informacje o instalowaniu urzadzen pamieci 
masowych 

W komputerze mozna zainstalowac dodatkowe urzadzenia 
pamieci masowej typu IDE, takie jak dodatkowy naped twardego 
dysku, naped Zip, naped CD-ROM czy naped tasmowy. 

W komputerze mozna zainstalowac dodatkowe urzadzenia pamieci 
masowej inne niz IDE, lecz wymaga to karty rozszerzen 
i sterownika (zwykle dostarczanych wraz z urzadzeniem). Wiecej 
informacji na ten temat mozna uzyskac u sprzedawcy urzadzenia. 

W niniejszej czesci rozdzialu opisano polki i zlqcza przewodow 
sterowania, ktorych mozna uzyc do zainstalowania dodatkowych 
urzadzen pamieci masowej standardu IDE. 

Wiecej informacji na ten temat znajdziesz w przewodniku 
Upgrade and Maintenance Guide (Aktualizacja i obsluga 
komputera), czesci pakietu MIS, dostepnym w witrynie Web HP: 
http : / /www . hp . com/go/vectrasupport/. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 



Potki dla urzqdzeri 

Wewnatrz obudowy komputera znajduja sie polki do instalowania 
urzadzen pamieci masowej: 

• Wewnetrzne polki na twarde dyski. 

Komputer ma juz zainstalowany jeden dysk twardy na 
wewnetrznej polce. Jesli potrzebujesz dodatkowej przestrzeni 
dyskowej, mozesz zainstalowac drugi dysk twardy na wolnej 
polce wewnetrznej. 




Nalezy bardzo ostroznie obchodzic sie z napedem twardego dysku, 
unikac wstrzasow i gwaltownych ruchow, ktore moglyby 
spowodowac uszkodzenie jego wewnetrznych elementow. 
Przed zainstalowaniem napedu dysku twardego nalezy upewnic 
sie, czy zostala wykonana zapasowa kopia danych. Informacje 
o tym, jak wykonac taka kopie, znajduja sie w dokumentacji 
systemu operacyjnego. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 



Polki na napedy dostepne od przodu. 

Mozesz zainstalowac napedy IDE z dyskami wymiennymi, jak 
np. naped CD-ROM, naped Zip lub naped tasmowy na dwoch 
polkach dostepnych od przodu. 



Wiecej informacji o zdejmowaniu 
przedniej ramki znajdziesz w 
przewodniku Upgrade and 
Maintenance Guide (Aktualizacja i 
obstuga komputera), czesci pakietu 
MIS, dostepnym w witrynie Web HP: 
http://www.hp.com/go/vectrasupport/. 
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Niektore modele maja juz zainstalowany naped CD-ROM na 
gornej poke przedniej. 

OSTRZEZENIE Aby uniknac porazenia pradem lub uszkodzenia wzroku przez 
promien lasera, nie nalezy otwierac obudowy napedu CD-ROM. 
Prace serwisowe powinny bye przeprowadzane jedynie przez 
wykwalifikowany personel. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 



Podtaczanie urzadzeri standardu IDE 

Aby zainstalowac urzadzenia IDE, np. napedy Zip, dysk twardy, 
naped CD-ROM lub naped tasmowy, nalezy polaczyc je kablami 
zasilania i przewodami sterowania. Przewody sterowania 
pokazano na ponizszym rysunku: 



Kabel dysku twardego IDE (gtowne ztqcze 
znajduje sie na koricu kabla) 



Kabel napedu CD-ROM (gtowne ztacze 
znajduje sie na koricu kabla) 



Uwaga: Jezeli komputer nie 
ma zainstalowanego napedu 
CD-ROM, nie bedzie miat 
rowniez kabla CD-ROM. 




Kabel danych 
stacji dyskietek 
(nie-IDE) 



Ktorych przewodow W zaleznosci od modelu, wewnatrz komputera znajduja sie dwa lub 
sterowania uzyc trzy kable danych. Jesli masz zainstalowany naped CD-ROM, w 
komputerze sa trzy kable. Jesli nie masz zainstalowanego napedu 
CD-ROM, w komputerze sa dwa kable. Kable sa: 

• Przewod typu Enhanced Ultra ATA IDE (Integrated Drive 
Electronics) do dyskow twardych. Mozna do niego podlaczyc do 
dwoch twardych dyskow IDE, z czego jeden jest juz podlaczony 
fabrycznie. Jezeli instalujesz drugi dysk twardy IDE, podlacz go 
do tego kabla. (Sprawdz w dokumentacji napedu, czy nie musisz 
ustawic zworek lub wykonac specjalnej procedury 
instalacyjnej). 

• Drugi kabel Enhanced IDE obsluguje dwa urzadzenia IDE. 
Jezeli masz naped CD-ROM, jest on podlaczony do tego kabla. 
Jesli nie masz napedu CD-ROM, w komputerze nie ma tego 
kabla. Jezeli instalujesz drugie urzadzenie dostepne z przodu, 
podlacz je do tego kabla. (Sprawdz w dokumentacji napedu, czy 
nie musisz ustawic zworek lub wykonac specjalnej procedury 
instalacyjnej). 

• Kabel napedu dyskietek. Obsluguje on jeden naped dyskietek 
3,5-calowych (juz podlaczony). 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 

W ponizszej tabeli przedstawiono rodzaje przewodow uzywanych 
do podlaczania dodatkowych urzadzeri. 



Przyktady roznych konfiguracji urzgdzeri IDE 


Konfiguracja 


Potaczenia z przewodami sterowania 


1 Hv^k twarrlu 

I uyoi\ ivvuiuy 


1. Dysktwardy startowy: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 


2 dyski twarde 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Drugi dysk twardy: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Drugie ztacze, przewod HDD 


1 dysktwardy 
1 naped CD-ROM 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Naped CD-ROM: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 


2 dyski twarde 
1 naped CD-ROM 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Drugi dysk twardy: 

3. Naped CD-ROM: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Drugie ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 


1 dysktwardy 
1 naped CD-ROM 
1 naped Zip 


1 . Dysk twardy startowy: 

2. Naped CD-ROM: 

3. Naped Zip: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 
Drugie ztacze, przewod CD-ROM 


2 dyski twarde 
1 naped CD-ROM 
1 naped Zip 


1 . Dysk twardy startowy: 

2. Drugi dysk twardy: 

3. Naped CD-ROM: 

4. Naped Zip: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Drugie ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 
Drugie ztacze, przewod CD-ROM 



Konfigurowanie napeclu IDE po instalacji 

Po zainstalowaniu napedu IDE nalezy sprawdzic w oknie 
informacyjnym, czy komputer prawidlowo rozpoznal nowa 
konfiguracje (nacisnij [&c] podczas procedury startowej 
komputera). Jezeli konfiguracja nie jest prawidlowa, nalezy 
uruchomic Setup, aby skonfigurowac urzadzenie (nacisnij f?2l 
podczas procedury startowej komputera). 

Domyslnie napedy IDE sa automatycznie wykrywane przez 
program Setup (ustawienia kanalow IDE w main menu musza bye 
ustawione na Auto, aby umozliwic automatyczna detekeje). 
Jednak nowo zainstalowane napedy CD-ROM moga wymagac 
zainstalowania odpowiedniego sterownika urzadzenia. Wiecej 
informacji znajdziesz w dokumentacji systemu operacyjnego. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 



Ogolne informacje o instalowaniu kart rozszerzen 

Ladunki elektrostatyczne moga uszkodzic elementy elektroniczne. 
Przed instalacja nalezy WYLACZYC wszystkie urzadzenia 
polaczone z komputerem. Nalezy starac sie nie dotykac ubraniem 
elementow komputera. Aby wyrownac potencjaly elektryczne, 
nalezy polozyc na komputerze opakowanie ochronne elementu 
w czasie jego rozpakowywania. Elementy nalezy wyjmowac bardzo 
ostroznie. 

Wiecej informacji na temat instalowania i konfigurowania kart 
rozszerzen znajdziesz w przewodniku Upgrade and Maintenance 
Guide (Aktualizacja i obsluga komputera), czesci pakietu MIS, 
dostepnym w witrynie Web HP: 
http : //www . hp . com/go/vectrasupport/. 

Komputer ma jedno gniazdo AGP (Accelerated Graphics Port) dla 
kart graficznych, dwa gniazda ISA (Industry Standard Architecture) 
i trzy gniazda PCI (Peripheral Component Interface): 
Dwa gniazda Gniazdo AGP 




Ptyta gtowna 



/ Spod komputera 

Trzy gniazda PCI 



Konfigurowanie kart rozszerzen 

Gdy wlaczysz komputer po zainstalowaniu karty rozszerzen, BIOS 
"Plug and Play" automatycznie rozpoznaje elementy systemu 
i przydziela im odpowiednie zasoby (przerwania systemowe IRQ, 
kanaly DMA, adresy pamieci i urzadzeh We/Wy). 

W przypadku instalowania karty ISA bez obslugi standardu "Plug 
and Play", nalezy wczesniej skonfigurowac karte. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie innych akcesoriow 



Ograniczenia i sposoby konfigurowania kart rozszerzen nie 
obslugujacych "Plug and Play" opisane sa w dokumentacji 
dolaczonej do systemu operacyjnego. 

W "Plug and Play" wyposazone sa wszystkie karty PCI, ale nie 
wszystkie karty ISA. W razie watpliwosci nalezy sprawdzic 
dokumentacje karty. 

Wskazowki dotyczace instalowania kart rozszerzen 

Wiecej informacji na temat instalowania kart rozszerzen 
znajdziesz w przewodniku Upgrade and Maintenance Guide 
(Aktualizacja i obsluga komputera), czesci pakietu MIS, 
dostepnym w witrynie Web HP: 
http : / /www . hp . com/go/vectrasupport/. 

1 Odlacz od komputera kable zasilajace i wszystkie kable 
telekomunikacyjne, a nastepnie zdejmij pokrywe. 

2 Znajdz wolne gniazdo. Z niektorymi kartami zwiazana jest 
specjalna procedura instalowania i wyboru okreslonego gniazda 
(patrz - dokumentacja karty). 

3 Zdejmij pokrywe gniazda. 




4 Ustaw styki karty naprzeciw gniazda i ostroznie wcisnij ja 
w gniazdo. Upewnij sie, czy karta weszla w gniazdo do konca 
i czy nie styka sie z elementami sasiednich kart. 

5 Zamocuj plyte przykrecajac sruby zabezpieczajace. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie kabla zabezpieczajacego 



Instalowanie kabla zabezpieczajacego 

Mozesz przymocowac komputer do biurka lub innego stalego 
obiektu, uzywajac kabla zabezpieczajacego. Komputer ma uchwyt 
mocujacy znajdujacy sie w tylnej czesci komputera. 





0 




II 




Informacje o zamawianiu kabla zabezpieczajacego mozesz uzyskac 
u dealera. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie kabla zabezpieczajacego 
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Rozpoznawanie i rozwiazywanie 
problemow 

Ten rozdzial bedzie pomocny w rozwiazywaniu problemow, z ktorymi 
mozesz sie spotkac w czasie uzywania komputera. Wiecej informacji na 
ten temat znajdziesz w przewodniku Upgrade and Maintenance Guide 
(Aktualizacja i obshiga komputera), czesci pakietu MIS, dostepnym w 
witrynie Web HP: http : / /www . hp . com/ go/vectrasupport/. 



3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Narzedzia diagnostyczne HP DiagTools 



Narzedzia diagnostyczne HP DiagTools 

HP DiagTools jest narzedziem pomocnym w diagnozowaniu 
problemow zwiazanych z dzialaniem sprzetu w komputerach 
osobistych HP Vectra i stacjach roboczych. Narzedzie to pozwala: 

• Identyfikowac konfiguracje systemu i utworzyc raport z 
wynikami identyfikacji, 

• Diagnozowac problemy ze sprzetem przez uruchomienie testow 
na dwoch poziomach: podstawowym i zaawansowanym, 

• Uzyskac szczegolowe informacje o komputerze i wynikach 
testow - dane, ktore pomoga samemu uzytkownikowi lub 
specjalistom z autoryzowanego serwisu HP rozwiazac szybko i 
skutecznie kazdy problem ze sprzetem. 

Bardzo wazne jest, aby przy rozwiazywaniu problemow 
sprzetowych uzywac najnowszej wersji programu. Serwisanci HP 
moga poprosic uzytkownika, aby zrobil to sam pod ich kierunkiem. 

Najnowsza wersje programu mozna otrzymac poprzez serwis HP 
Electronic Information Services, ktory jest dostepny przez 24 
godziny na dobe, 7 dni w tygodniu. W tym celu nalezy polaczyc sie 
z serwerem HP pod adresem 
http : / /www . hp . com/go/ vectrasupport /. 



Jezeli nie mozna uruchomic komputera 

Gdy po wlaczeniu komputera ekran monitora jest pusty i nie ma 
komunikatow bledow, przeprowadz nastepujace czynnosci: 

• sprawdz, czy komputer i monitor sa wlaczone (wskaznik 
zasilania powinien sie swiecic); 

• sprawdz ustawienia kontrastu i jaskrawosci obrazu monitora; 

• upewnij sie, czy wszystkie kable i przewody sa mocno polaczone 
z gniazdami; 

• upewnij sie, czy gniazdo sieciowe jest sprawne; 

Jezeli komputer nadal nie dziala, skontaktuj sie 
z administartorem sieci. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 



Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 

W tej czesci podrecznika opisano, co nalezy zrobic, gdy wystapia 
problemy z monitorem, klawiatura lub mysza. 

W celu sprawdzenia przewodow i ustawieri zworek przed zdjeciem 
pokrywy upewnij sie, czy odlaczony zostal kabel zasilania i przewody 
telekomunikacyjne. Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym i 
swiatlem lasera, nie nalezy otwierac pokrywy napedu CD-ROM. 

Naped CD-ROM powinien zostac sprawdzony przez pracownikow 
serwisu. Informacje o zasilaniu i dlugosci fali znajduja si§ na etykiecie 
vunieszczonej na nap^dzie. Ten komputer jest virzadzeniem 
spelniajacym wymagania klasy 1 dla urzadzeri laserowych. Nie nalezy 
regulowac elementow wykorzystujacych laser. 

Jezeli monitor nie dziala prawidlowo 

Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie 

Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie, ale komputer 
uruchamia sie, a klawiatura, napedy dyskow i inne urzadzenia 
peryferyjne wydaja sie dzialac prawidlowo: 

• sprawdz, czy wprowadzone zostalo haslo, jesli jest ono 
wymagane; 

• sprawdz, czy regulatory jaskrawosci i kontrastu sa ustawione 
prawidlowo; 

• upewnij sie, czy przewod monitora jest prawidlowo podlaczony; 

• upewnij sie, czy monitor jest podlaczony i wlaczony; 

• wylacz monitor i odlacz go od gniazda zasilania; odlacz przewod 
monitora i sprawdz, czy jego styki nie sa zgiete; jezeli sa, 
delikatnie je wyprostuj. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 

Inne problemy z monitorem 

Jezeli obraz nie jest zestrojony z ekranem, uzyj regulatorow 
monitora dla wysrodkowania obrazu (wiecej informacji znajdziesz 
w instrukcji obslugi monitora). Sprawdz rowniez w instrukcji 
obslugi monitora, jaka jest wymagana czestotliwosc odswiezania. 
Uzyj procedury systemu operacyjnego, aby wybrac odpowiednia 
czestotliwosc odswiezania. 

Jezeli klawiatura nie dziala 

• Upewnij sie, czy klawiatura jest prawidlowo podlaczona 
(sprawdz, czy przez pomylke nie uzyles zlacza przeznaczonego 
dla myszy). 

• Upewnij sie, czy nie zostal zablokowany zaden z klawiszy. Jesli 
tak, delikatnie nacisnij ten klawisz. 

• Upewnij sie, czy na klawiature nie zostal rozlany zaden plyn. 
Jesli tak, oddaj klawiature do naprawy lub wymien na nowa. 

Jezeli mysz nie dziala 

• Upewnij sie, czy mysz jest prawidlowo podlaczona (sprawdz, czy 
przez pomylke nie uzyles zlacza przeznaczonego dla 
klawiatury). 

• Upewnij sie, czy sterownik myszy dostarczony z zaladowanym 
fabrycznie oprogramowaniem jest wlasciwie zainstalowany. 

• Wyczysc kulke i rolki myszy w sposob pokazany na rysunku 
(uzyj materialu miekkiego, nie pozostawiajacego nitek). 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Gdy pojawia sie problemy z oprogramowaniem komputera 



Gdy pojawia sie problemy z oprogramowaniem 
komputera 

W przypadku wystapienia problemow z oprogramowaniem, 
skorzystaj z informacji zawartych w przewodniku Upgrade and 
Maintenance Guide (Aktualizacja i obsluga komputera), czesci 
pakietu MIS, dostepnym w witrynie Web HP pod adresem 
http : //www. hp . com/go/vectrasupport/. 

Z witryny tej mozesz rowniez sprowadzic sterowniki i programy 
diagnostyczne. 



Gdy pojawia si§ problemy z konfiguracja komputera 

W przypadku wystapienia problemow z konfiguracja komputera, 
sprawdz ja i, jesli zajdzie potrzeba, zmodyfikuj te konfiguracje za 
pomoca programu Setup. Jesli chcesz zapoznac sie z caloscia 
konfiguracji komputera, przejrzyj ekran informacyjny. 

Najpierw wfqcz lub Aby moc uruchomic program Setup lub wyswietlic ekran z 
zrestartuj komputer podsumowaniem danych o konfiguracji, musisz wykonac restart 

komputera. Jesli komputer jest wylaczony, najpierw wlacz monitor 

i nastepnie wlacz komputer. 

Jesli komputer jest wylaczony, zapisz dane i zakoncz prace 

wszystkich programow. W przypadku Windows NT 4.0 

i Windows95 uzyj polecenia Zamkni j system z menu Start. 

Polecenie to powoduje wyjscie z systemu i zrestartowanie 

komputera. W przypadku systemow operacyjnych typu Windows 

NT 3.51, nalezy wyjsc z systemu i recznie wylaczyc oraz wlaczyc 

komputer. 

Aby przejsc do Gdy na ekranie pojawi sie logo Vectra, nacisnij klawisz f?2l . 
programu Setup Program Setup umozliwia przeglad i zmiane ustawien komputera, 
takich jak hasla czy tryb czuwania (energooszczedny). 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Pomoc i informacje 

Aby przejsc do okna W czasie, gdy logo Vectra znajduje sie wciaz na ekranie, nacisnij 
informacyjnego klawisz (jST) . Najpierw pojawia sie rezultaty autotestu POST, a 

nastepnie wyswietlony zostanie ekran z podsumowaniem danych o 
konfiguracji. Ekran ten wyswietlany jest tylko przez kilka sekund. 
Aby pozostawal otwarty dowolnie dlugo (do momentu, gdy 
zdecydujesz sie go zamknac), nacisnij klawisz | Pause ] . 

Okno informacyjne zawiera informacje o konfiguracji komputera, 
np. o wielkosci pamieci. 

Aby kontynuowac procedure uruchamiania komputera, nacisnij 
dowolny klawisz. 



Pomoc i informacje 

Komputery Hewlett-Packard sa projektowane ze zwroceniem 
szczegolnej uwagi na jakosc i niezawodnosc zapewniajace 
bezawaryjna prace sprzetu przez wiele lat. Aby zapewnic te 
niezawodnosc oraz na biezaco informowac o nowych technologiach, 
HP oraz siec przeszkolonych autoryzowanych sprzedawcow 
oferuja kompleksowa pomoc serwisowa. 

Aby dowiedziec sie wiecej o tych uslugach i opcjach pomocy 
technicznej, odwiedz nasza witryne Web pod adresem: 
http : / /www . hp . com/go/vectrasupport/. 
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Gwarancje i uregulowania prawne 



Uregulowania prawne 



DEKLARACJAZGODNOSCI 
z przepisami ISO/IEC Guide 22 oraz EN 45014 



Nazwa producenta: HEWLETT-PACKARD 
Adres producenta: 5 Avenue Raymond Chanas 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Oswiadcza, ze nastepujacy produkt: 

Nazwa produktu: Komputer osobisty 
Oznaczenie modelu: HP VECTRA VE C/XXX seria 7 
Modele DT i MT 

Jest zgodny z nastepujacymi przepisami: 

BEZPIECZENSTWO Normy miedzynarodowe: IEC 950:1991 +A1 +A2 +A3+A4 
Normy europejskie: EN 60950:1992 +A1 +A2 +A3 

EMC CISPR 22:1993+A1 / EN 55022:1994 Klasa B 11 
EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992/ prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984/ prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1988 / prEN 55024-4:1992 - 0,5 kV dla linii sygnafowych, 

1 kV dla linii zasilajqcych 

IEC 555-2:1982+A1:1985/ EN60555-2:1987 
IEC 1000-3-3:1994/ EN61000-3-3:1995 

FCC Tytuf47CFR,Czesc 15 Klasa B 2| / ICES-003, Wydanie 2/ VCCI-2 11 
AS /NZ 3548:1992 

Informacje uzupetniajace: Wymieniony wyzej produkt jest zgodny z dyrektywa. 89/336/EEC dotyczqcq emisji EMC wraz z 
dyrektywa. uzupetniajqcq 93/68/EEC, a takze z dyrektywa. dotycz^cq niskich napiec 73/23/EEC. Produkt posiada takze znak CE. 
" Produkt zostat przetestowany w standardowej konfiguracji z komputerami osobistymi Hewlett-Packard. 
2 'llrza.dzenie jest zgodne z Czescia. 15 norm FCC. Warunki pracy urzadzenia sq nastepujqce: (1) urzqdzenie nie moze 
emitowac szkodliwego promieniowania oraz (2) urz^dzenie powinno pochtaniac promieniowanie zewnetrzene, wtqcznie z 
takim, ktore mogtoby spowodowac zaktocenia pracy. 

Grenoble Jean-Marc JULIA 

Maj 1998 Quality Manager 

Informacje dotyczqce zgodnosci: 
WUSA: 

Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Nr tel.: (415) 857-1501) 
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Wymiana baterii 



W przypadku nieprawidlowego zainstalowania baterii istnieje niebezpieczenstwo eksplozji. Dla 
wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy ponownie ladowac, demontowac lub wrzucac zuzytej baterii do 
ognia. Nalezy wymieniac baterie; tylko na taka. sama. lub zastepczq, zalecanq przez producenta. Bateria 
znajdujaea sie. w tym komputerze jest bateriq litowa. i nie zawiera metali ci^zkich. Aby chronic 
srodowisko naturalne nie nalezy wyrzucac baterii lecz zwrocic do punktu sprzedazy, w ktorym zostala 
zakupiona, sprzedawcy komputerow lub do firmy Hewlett-Packard w celu ich powtornego przetworzenia 
lub utylizacji. Zwrot zuzytych baterii nie podlega oplatom. 



Utylizacja starego komputera 

HP jest silnie zaangazowany w ochron§ srodowiska. Komputery HP zostaly zaprojektowane tak, aby 
byly mozliwie nieszkodliwe dla srodowiska. 

Stary komputer mozna zwrocic do HP w celu utylizacji. 

HP posiada program zwrotu starych urzadzeri w kilku krajach. Zebrane urzadzenia sa. przesylane do 
zakladow utylizacji w Europie lub USA. Wszystkie cz^sci, ktore mozna odzyskac, sa. ponownie 
wykorzystywane. Pozostale cz§sci utylizowane. Ze specjalnq ostroznosciq traktowane sq baterie oraz 
inne potencjalnie toksyczne substancje. Sa. one neutralizowane w trakcie specjalnych procesow 
chemicznych. 

Wiecej informacji na ten temat mozna uzyskac u autoryzowanego przedstawiciela HP lub w najblizszym 
punkcie sprzedazy HP. 
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Ogdlna gwarancja HP na sprzet 
Postanowienia ogolne 

Niniejsza, ogolna gwarancja na sprzet przyznaje klientowi HP wszelkie uprawnienia wynikajace z jej 
postanowien, a mozliwosc korzystania z tych uprawnien zapewniona jest przez HP - producenta sprzetu. 
Szczegolowe uprawnienia klienta sq podane w dolaczonej do produktu karcie gwarancyjnej HP Vectra. 
Ponadto klient moze korzystac ze wszystkich obowiazujacych przepisow prawa lokalnego, a takze ze 
specjalnych uprawnien przyznanych mu na zasadzie pisemnej umowy z HP. 

ODNOSNIE TRANSAKCJI KONSUMENCKICH W AUSTRALII I NOWEJ ZELANDII, WARUNKI 
SPRECYZOWANE W NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z POMINIECIEM DOPUSZCZALNYCH PRZEZ 
PRAWO WYJATKOW, NIE WYKLUCZAJA, NIE OGRANICZAJA I NIE MODYFIKUJA 
OBOWIAZUJACYCH W TYCH KRAJACH PRZEPISOW PRAWA HANDLOWEGO. WARUNKI 
GWARANCJI STANOWIA NATOMIAST UZUPELNIENIE TYCH PRZEPISOW W ZASTOSOWANIU 
DO SPRZEDAZY PRODUKTOW OBJETYCH JEJ POSTANOWIENIAMI. 

Naprawy gwarancyjne lub wymiana 
Sprzet HP 

HP z pelnq odpowiedzialnoscia. zapewnia, ze w okresie waznosci gwarancji (podanym w dolaczonej do 
produktu karcie gwarancyjnej HP Vectra) sprzet HP, akcesoria i materialy eksploatacyjne nie wykaza. 
zadnych defektow materialowych lub wykonawczych. Powyzsze swiadectwo jakosci nie jest jednak 
rownoznaczne z zapewnieniem, ze sprzet HP i jego akcesoria beda. dzialaly zawsze bez zaklocen i zawsze 
bezblednie. 

Gdyby HP nie zdolal naprawic wadliwego produktu objetego gwarancja. w rozsadnym czasie i zgodnie 
z jej postanowieniami, rekompensata. dla klienta bedzie zwrocenie mu kwoty w wysokosci ceny zakupu, 
pod warunkiem zwrotu tego produktu do autoryzowanego dealera HP lub innego przedstawiciela HP. 
Jesli HP nie postanowi inaczej, to odzyskanie wydatkowanej kwoty uwarunkowane jest zwrotem do HP 
wszystkich elementow sprzetu, a wiec kompletnej jednostki centralnej. 

Niniejsza gwarancja obejmuje jednostke centralnq, klawiature i mysz, a takze zainstalowane wewnatrz 
jednostki centralnej akcesoria Hewlett J?ackard, takie jak karty graficzne, pamieci masowe i sterowniki 
interfejsow. 

Zewnetrzne urzqdzenia HP - takie jak zewnetrzne pamieci masowe, monitory, drukarki i inny sprzet 
peryferyjny - objete sq odrebnymi gwarancjami udzielanymi na te produkty. 

Oprogramowanie HP objete jest osobna. gwarancjq, ktorej tresc podana jest w instrukcji obslugi 
produktu HP. 

HP NIE jest zobowiazany do swiadczenia uslug technicznych w odniesieniu do tego produktu, jesli jest 
on skonfigurowany jako serwer sieciowy. Polecamy natomiast HP NetServers - sprzet przeznaczony do 
spelniania funkcji serwera sieciowego. 

Jesli nie postanowiono inaczej, to w zakresie dopuszczalnym przez prawo lokalne produkowany sprzet 
moze zawierac czesci pochodzqce z odzysku lub incydentalnie uzywane. Dzialanie takich czesci jest 
w 100% rownowazne dzialaniu czesci nowych. W ramach gwarancji HP moze naprawic lub wymienic 
wadliwy sprzet, dostarczajac (i) produkty rownowazne pod wzgledem dzialania produktom 
naprawianym lub wymienianym, przy czym produkty zastepcze moga. bye juz wczesniej uzywane, 
a takze (ii) produkty, ktore moga. zawierac czesci pochodzace z odzysku, ale rownowazne pod wzgledem 
dzialania nowym czescia. lub czesci zamienne, ktore mogly bye juz incydentalnie uzywane. 

Wzmianka o sprz^cie produkowanym przez inne firmy 

Warunki gwarancji na sprzet i komponenty pochodzace z innych firm mogq sie roznic od ujetych 
w gwarancji na produkt HP, na ktorym zainstalowane sa. takie urzqdzenia. 

Produkty i urzadzenia zewnetrzne - takie jak zewnetrzne pamieci masowe, monitory, drukarki i inny 
sprzet peryferyjny - zakupione w innych firmach objete sa. gwarancjami udzielanymi przez wlasciwych 
producentow. 
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Dowod zakupu i okres gwarancyjny 

Aby moc korzystac z uslug i pomocy technicznej w uzytkowaniu sprzetu przez okres podany w dolaczonej 
do produktu karcie gwarancyjnej HP Vectra, nalezy dysponowac dowodem opatrzonym data zakupu 
produktu, od ktorej to daty rozpoczyna sie okres waznosci gwarancji. Jesli taki dowod zakupu nie jest 
dostepny, za poczatek okresu gwarancyjnego przyjeta zostanie data produkcji sprzetu (umieszczona na 
obudowie produktu). 

Wykluczenia gwarancji 

Postanowienia gwarancji nie maja. zastosowania do defektow powstalych w rezultacie: (a) niewlasciwej 
lub nieodpowiedniej obslugi lub kalibracji; (b) zastosowania oprogramowania, zlaczy, czesci i materialow 
dostarczonych przez inne firmy; (c) niefachowo wykonanej naprawy lub konserwacji, roznych 
modyfikacji badz niewlasciwego uzytkowania; (d) wykonywania operacji niezgodnych z opublikowanymi 
specyfikacjami produktu; (e) wyboru nieodpowiedniego miejsca lub braku wlasciwych zabezpieczen; 
(f) innych zaniedban lub nieprawidlowosci w eksploatacji, ktore dadzq sie wywnioskowac 
z wyartykulowanych postanowien i warunkow niniejszej gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji domniemanych 

W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, KAZDA 
DOMNIEMANA GWARANCJA CO DO WARTOSCI RYNKOWEJ LUB PRZYDATNOSCI PRODUKTU 
DO OKRESLONYCH CELOW, A TAKZE WSZYSTKIE INNE DOMNIEMANE GWARANCJE SA 
W ZASTOSOWANIU OGRANICZONE DO OKRESU WAZNOSCI GWARANCJI JAWNIE WYRAZONEJ 
NA PISMIE. 

Ograniczenia dotyczace rekompensat 

NA ILE JEST TO DOZWOLONE PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, REKOMPENSATY 
OKRESLONE W POSTANOWIENIACH NINIEJSZEJ GWARANCJI SA JEDYNYMI I WYLACZNYMI 
REKOMPENSATAMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOM HP. Z WYJATKIEM PRZYPADKOW 
WYSZCZEGOLNIONYCH POWYZEJ, HP NIE PRZYJMIE NA SIEBIE ZADNEJ 
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA UTRATE DANYCH ANI ZA JAKIEKOLWIEK INNE SZKODY 
POSREDNIE, BEZPOSREDNIE LUB ZAISTNIALE PRZYPADKOWO (WLACZAJAC W NIE UTRATE 
ZYSKOW) I TO NIEZALEZNIE OD PRZYCZYN POWSTANIA STRAT. 

(Rev. 16/03/98) 
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Licencja HP na oprogramowanie oraz Gwarancja HP na oprogramowanie 

Komputer zawiera wstepnie zainstalowane oprogramowanie. Przed jego uzyciem prosimy przeczytac 
Licencje na oprogramowanie. 

PRZED URUCHOMIENIEM DOSTARCZONEGO PRODUKTU PROSIMY O UWAZNE ZAPOZNANIE 
SIE Z NINIEJSZA UMOWA LICENCYJNA ORAZ GWARANCJA NA OPROGRAMOWANIE. PRAWO 
DO UZYTKOWANIA DOSTARCZONEGO OPROGRAMOWANIA PRZYSLUGUJE KLIENTOWI 
JEDYNIE POD WARUNKIEM AKCEPTACJI WSZYSTKICH POSTANOWIEN NINIEJSZEJ UMOWY. 
PRZYSTAPIENIE DO KORZYSTANIA Z DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. JESLI KLIENT NIE ZGADZA SIE NA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY, MUSI USUNAC Z TWARDEGO DYSKU KOMPUTERA 
DOSTARCZONE OPROGRAMOWANIE I ZNISZCZYC WSZYSTKIE JEGO KOPIE INSTALACYJNE 
ORAZ ZAPASOWE ALBO ZWROCIC KOMPLET DOSTARCZONEGO SPRZETU 
I OPROGRAMOWANIA W ZAMIAN ZA ZWROT KWOTY W WYSOKOSCI PELNEJ CENY ZAKUPU. 

PRZYSTAPIENIE DO DALSZYCH KONFIGURACJI DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA 
PELNA AKCEPTACJE WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. 

Licencja HP na oprogramowanie 

JESLI W PONIZSZYM TEKSCIE NIE ZAZNACZONO INACZEJ, NINIEJSZA LICENCJA HP NA 
OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA DOSTARCZONEGO KLIENTOWI 
WRAZ ZE SPRZETEM HP. JEST ONA NADRZEDNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, 
NIE WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA 
BYC DOSTEPNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB 
INNYCH MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Uwaga: System operacyjny firmy Microsoft jest licencjonowany na warunkach licencji Microsoft End 
User Licence Agreement (EULA) zawartej w dokumentacji dostarczanej przez firme Microsoft. 

Udziela sie licencji na korzystanie z dostarczonego oprogramowania na warunkach nizej wymienionych: 

UZYTKOWANIE Klient moze wykorzystywac dostarczone oprogramowanie tylko na jednym 
komputerze. Klient nie moze udostepniac dostarczonego oprogramowania poprzez siec komputerowa. ani 
w jakikolwiek inny sposob wykorzystywac go na wiecej niz jednym komputerze. Klient nie moze 
dokonywac wstecznego rozkodowywania ani dekompilacji dostarczonego oprogramowania, poza 
przypadkami dopuszczalnymi przez prawo. 

KOPIE I ADAPTAC JE Klient moze utworzyc kopie lub adaptacje dostarczonego oprogramowania tylko 
(a) w celach archiwizowania lub (b) jesli kopiowanie lub adaptacja stanowia. niezbedny krok 
w wykorzystywaniu oprogramowania na komputerze, pod warunkiem, ze owe kopie i adaptacje nie sa. 
w zaden inny sposob wykorzystywane. 

WLASNOSC Dostarczone oprogramowanie nie stanowi wlasnosci Klienta; Klientowi przysluguje 
jedynie prawo wlasnosci do fizycznych nosnikow tego oprogramowania. Dostarczone oprogramowanie 
chronione jest prawem wlasnosci dobr intelektualnych. Klient przyjmuje do wiadomosci, ze dostarczone 
oprogramowanie moze bye stworzone przez innego wytworce oprogramowania, wymienionego w notkach 
"Copyright", ktory moze domagac sie rekompensaty w przypadku naruszenia przez Klienta praw 
autorskich lub niedotrzymania warunkow niniejszej umowy. 

NARZEDZIOWY DYSK CD-ROM Jesli komputer zostal dostarczony z narzedziowym dyskiem CD- 
ROM: (i) Narzedziowy dysk CD-ROM i/lub oprogramowanie narzedziowe moga. zostac uzyte jedynie do 
przywrocenia normalnej pracy twardego dysku komputera HP, z ktorym narzedziowy dysk CD-ROM 
zostal pierwotnie dostarczony. (ii) Korzystanie z dowolnego systemu operacyjnego firmy Microsoft 
znajdujacego sie na dostarczonym narzedziowym dysku CD-ROM podlega warunkom licencji Microsoft 
End User Licence Agreement (EULA). 

PRZENIESIENIE PRAW DO OPROGRAMOWANIA Klient moze przekazac osobie trzeciej swoje 
uprawnienia do korzystania z dostarczonego oprogramowania jedynie w calosci i pod warunkiem 
uprzedniego uzyskania od tej osoby oswiadczenia o przyjeciu na siebie zobowiazan plynacych z niniejszej 
umowy. W wyniku przeniesienia praw do korzystania z dostarczonego oprogramowania Klient traci do 
niego wszelkie prawa i ma obowiazek zniszczenia wszelkich posiadanych kopii oraz adaptacji tego 
oprogramowania lub przekazania ich osobie, na ktora. przenosi prawo do jego uzytkowania. 

DYSTRYBUCJA I ROZPOWSZECHNIANIE Klientowi nie wolno w zaden sposob wynajmowac, 
licencjonowac ani rozpowszechniac dostarczonego mu oprogramowania, czy to na nosnikach fizycznych, 
czy za posrednictwem telekomunikacji, bez uprzedniego uzyskania pisemnej zgody firmy Hewlett- 
Packard. 
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WYGASNIECIE LICENCJI Hewlett-Packard ma prawo pozbawic Klienta praw do korzystania 
z dostarczonego oprogramowania w przypadku naruszenia ktoregokolwiek z warunkow niniejszej 
umowy, jezeli na wezwanie firmy Hewlett-Packard Klient nie zaprzestanie w ci^gu 30 (trzydziestu) dni 
wykorzystywania dostarczonego mu oprogramowania niezgodnie z tq umowa. . 

AKTUALIZACJE I NQWE WERSJE Klient przyjmuje do wiadomosci, ze jego prawa do uzytkowania 
dostarczonego mu oprogramowania nie rozcia.gaja. sie. na aktualizacje, ulepszenia i nowe wersje tego 
oprogramowania, ktore moga. bye udostepnione przez firm§ Hewlett-Packard na podstawie odrebnej 
umowy. 

ZASTRZEZENIE EKSPORTQWE Klient zobowiazuje sie nie eksportowac dostarczonego 
oprogramowania ani zadnych jego kopii badz adaptacji, jesli staloby to w sprzecznosci z przepisami 
eksportowymi USA lub innymi stosownymi regulacjami. 

Gwarancja HP na oprogramowanie 

NINIEJSZA GWARANCJA HP NA OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA 
DOSTARCZONEGO KLIENTOWI WRAZ ZE SPRZETEM HP, LACZNIE Z SYSTEMEM 
OPERAC YJNYM . JEST ONA NADRZ^DNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, NIE 
WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA BYC 
DOST^PNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB INNYCH 
MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Dziewiecdziesieciodniowa gwarancja na oprogramowanie. Hewlett-Packard (HP) gwarantuje, 
ze przez okres 90 (DZIEWI^CDZIESI^CIU) dni od daty zakupu dostarczone oprogramowanie bedzie 
wykonywalo swoje programowe instrukeje, pod warunkiem wlasciwego zainstalowania wszystkich 
plikow. HP nie gwarantuje, ze dostarczone oprogramowanie b§dzie dzialalo w sposob calkowicie 
niezaklocony i wolny od bl^dow. Gdyby w okresie udzielonej na nie gwarancji oprogramowanie nie 
wykonywalo swoich programowych instrukeji, HP dostarczy klientowi sprawnie dzialajace 
oprogramowanie wraz z instrukejq jego ponownej instalacji. 

Oprogramowanie HP 

Zgodnie trescia. karty gwarancyjnej HP dolaczonej do produktu, HP zapewnia, ze fabrycznie wczytane 
oprogramowanie HP wolne jest od wad materialowych i wykonawczych, ktore moglyby spowodowac blad 
podczas prawidlowego uzytkowania sprzetu i oprogramowania HP. Powyzsze swiadectwo jakosci nie jest 
jednak rownoznaczne ze stwierdzeniem, ze kazde oprogramowanie HP dzialac be/dzie zawsze bez 
zaklocen i zawsze bezbl^dnie. 

Powiadomienia HP o ujawnieniu si§ defektu oprogramowania objetego gwarancjq sprawi, ze HP 
podejmie decyzje o: udzieleniu pomocy przy ponownym instalowaniu wolnego odbledow 
oprogramowania LUB dostarczeniu uzytkownikowi takiego oprogramowania wraz z pisemnq instrukejq 
ponownej instalacji. 

Ponowne wczytywanie oprogramowania dostarczonego ze sprzetem lub fabrycznie wczytanego przez HP 
nie jest objete gwarancjq HP, niezaleznie od tego, czy oprogramowanie jest lub nie jest produktem HP. 

Gdyby HP nie byl w stanie wymienic oprogramowania w rozsadnym terminie, alternatywna. 
rekompensatq dla klienta b§dzie zwrot kwoty w wysokosci ceny produktu, pod warunkiem przekazania 
do HP wszystkich kopii oprogramowania. Jesli HP nie postanowi inaczej, fabrycznie zainstalowane lub 
dostarczone wraz ze sprzetem oprogramowanie nie moze bye przekazane do HP oddzielnie celem 
odzyskania wydatkowanej kwoty - wymagany jest zwrot calego kompletu dostarczonego 
oprogramowania. 

Oprogramowanie innych firm 

Kazde fabrycznie zainstalowane lub dostarczone wraz ze sprzetem oprogramowanie, ktore nie jest 
produktem HP, podlega gwarancjom producenta, natomiast nie jest przedmiotem zadnych gwarancji 
udzielanych przez HP. 

Gwarancja na wymienne nosniki (jesli zostaly dostarczone). Jesli oprogramowanie zostalo dostarczone 
na wymiennych nosnikach (np. na dyskietkach), HP gwarantuje, ze przez okres 90 
(DZIEWI^CDZIESIr^CIU) dni od daty zakupu nosniki te bedq wolne od wad produkcyjnych 
i materialowych, jesli byly prawidlowo uzytkowane. Gdyby w okresie tej gwarancji ujawnily si§ jakies 
wady tych nosnikow, Klientowi przysluguje prawo ich wymiany. Gdyby HP nie byl w stanie wymienic 
wadliwych nosnikow w rozsqdnym terminie, alternatywnym zadoscuczynieniem dla Klienta bgdzie 
zwrot kosztow zakupu tych nosnikow, pod warunkiem ich zwrotu i zniszczenia wszystkich kopii 
oprogramowania na nosnikach niewymiennych. 
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Termin zglaszania roszczen wynikajacych z niniejszej gwarancji. Swoje roszczenia wynikajace 

z niniejszej gwarancji Klient musi zglosic HP na pismie, nie pozniej niz w terminie 30 (TRZYDZIESTU) 

dni od chwili wygasniecia gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji. Firma HP nie udziela na swoj produkt zadnych innych, pisemnych ani ustnych, 
gwarancji. W przypadku innych domniemanych gwarancji handlowych lub gwarancji nadawania sie 
produktu do okreslonego celu, odpowiedzialnosc HP j ako gwaranta ograniczona jest jedynie do okresu 90 
dni obowiazywania wyrazonych na pismie warunkow niniejszej gwarancji. Niektore prawodawstwa nie 
dopuszczaja. ograniczen na czas trwania gwarancji wyrazonych niejawnie. Powyzsze ograniczenie moze 
wiec Ciebie nie obowiazywac. Niniejsza gwarancja daje Klientowi okreslone prawa, Klient moze rowniez 
posiadac inne prawa, ktore moga. bye rozne w zaleznosci od prawodawstwa. 

Ograniczenia dotyczace rekompensat i odszkodowan. WYMIENIONE POWYZEJ REKOMPENSATY SA 
JEDYNYMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOWI. FIRMA HEWLETT-PACKARD W ZADNYM 
WYPADKU NIE BEDZIE PONOSIC ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY 
(WLACZNIE Z UTRACONYMI DOCHODAMI) POSREDNIO LUB BEZPOSREDNIO ZWIAZANE Z 
DOSTARCZONYM PRODUKTEM. Niektore prawodawstwa nie dopuszczaja ograniczen na szkody 
powstale w sposob niezamierzony lub posredni. Powyzsze ograniczenie moze wiec Ciebie nie 
obowiazywac. 

Jak uzyskac serwis gwarancyjny. Serwis gwarancyjny mozna uzyskac w najblizszym biurze sprzedazy 
HP lub w miejscu wskazanym w podreczniku uzytkownika badz w instrukeji obslugi. 

(Rev. 16/03/98) 
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Charakterystyki fizyczne komputera 



Cecha 


Opis 


Waga (bez klawiatury i monitora) 


9,9 kg 


Wymiary 


Szerokosc: 43,18 cm 
Wysokosc: 17 cm 
Dtugosc: 43 cm 


Powierzchnia 


0,175 m 2 


Temperatura przechowywania 


od -20 °C do B0°C 


Wilgotnosc przechowywania 


od 8% do 80% (wzgledna), bez skraplania przy 
temperaturze 40 °C 


Dopuszczalna temperatura podczas 
pracy 


od 5°C do 35°C 


Dopuszczalna wilgotnosc podczas 
pracy 


od 15% do 80% (wzgledna) 


Zasilanie 


Napiecie: 1 00 - 1 27, 200 - 240 V (prgd przemienny) 
(niektore modele posiadajq przetqcznik wyboru napiecia 
zasilania) 

Czestotliwosc: 45 - 66 Hz 

Moc maksymalna: 145Wmocycia_gtej 



UWAGA: Wartosci te 
okreslajg pobor mocy w 
przypadku petnego 
wyposazenia 
komputera. Jesli 
interesujq cie 
doktadniejsze wartosci, 
zajrzyj do arkusza z 
danymi o tym komputerze 
-tabeli, ktorq znajdziesz 
w naszej witrynie Web. 



Pobor mocy 



Pobor mocy (Windows NT 4.0) 


115V/60Hz 


230V /50Hz 


Praca z operacjami wejscia/wyjscia 


34,1 W 


35 W 


Praca bez operacji wejscia/wyjscia 


34 W 


34,8 W 


Oczekiwanie 


24 W 


23,4 W 


Wytaczenie 


2,36 W 


2,37 W 



UWAGA Jezeli komputer jest wyla_czany przy uzyciu przycisku na przednim panelu, pobor 

mocy spada ponizej 5 watow, lecz nie jest zerowy. Specjalna metoda 
wlaczania/wylaczania stosowana w tym komputerze znaczaco wydluza zywotnosc 
zasilacza. Aby uzyskac zerowy pobor mocy w "trybie wylaczenia", nalezy wyjac 
wtyczke z gniazdka lub uzyc zasilacza z rozdzielaczem. 



UWAGA: Sajo wartosci 
maksymalne. Aby 
uzyskac doktadniejsze 
informacje, patrz dane 
tego komputera na 
stronieWWWfirmyHP 



Emisja akustyczna 



Emisja akustyczna 


Moc muzyczna (LwA) 


Cisnienie akustyczne 
(LpA) 


Praca (bezczynny) 


<40 dB 


<26dB 


Praca z dostepem do HDD 


<41 dB 


<30 dB 



HEWLETT 4 
PACKARD 



Mapa dokumentacji komputera 
Jesli chcesz ... 



Przygotowac komputer do 
pracy 



Przewodnik uzytkownika 

Przygotowanie komputera 
ipraca z komputer em 



Uzywanie 



Dowiedz sie wiecej o swoim 
komputerze HP Vectra 
i o samej firmie HP 



Poznac system operacyjny 



Poznac sposoby rozszerzania 
mozliwosci komputera 





Pomoc HP 

Start "3° Programy^HP Info 

Tematy Pomocy systemu 
operacyjnego 

Start^ Pomoc Q^Spis tresci 

Przewodnik systemu 
operacyjnego 

Przewodnik uzytkownika 

Jak instalowac akcesoria 
(Tylko informacje ogolne) 

Zestaw HP MIS 

http://www.hp.com/go/vectrasupport/ 
Podrecznik "Upgrade and Maintenance 
Guide" 



Zapoznac sie 

z roznorodnymi formami 

wsparcia oferowanego 

uzytkownikom i sposobami 

rozwiazywania 

problemow 




Rozwiazywanie problemow 
i wsparcie dla uzytkownika 



Przewodnik uzytkownika 

Rozpoznawanie i rozwiazywanie 
problemow (informacje ogolne) 

Zestaw HP MIS 

http://www.hp.com/go/vectrasupport/ 

Informacje szkoleniowe, Pomoc i dane 
techniczne 



O Papier nie bielony chlorem 



Nr katalogowy D6538-90016 




